37 (2) TOLLIPROTSEDUURI RIIKLIKUD LISAKOODID
37(2) NATIONAL CODES
Tollimaksu, kdibemaksu ja aktsiisimaksude vabastused
Kirjeldus Legidative act 37(2)
reg 819/83
saadused, mille Ghenduse pdllumajandustootja on saanud 39 ATA
Uhendusevalisesriigis asuvalt kinnisomandilt

seemned, véetised ning pinnase ja pdllukultuuride 43 4TB
hooldamiseks vajalikud tooted, mille Uhendusevéliseriigi

pollumajandustootja impordib selle riigiga kulgneval

kinnisomandil kasutamiseks

fragment of law

1.SUBJECT TOARTICLES40 AND 41,
AGRICULTURAL , STOCK-FARMING , BEE-
KEEPING , HORTICULTURAL AND FORESTRY
PRODUCTS FROM PROPERTIES LOCATED IN A
THIRD COUNTRY ADJOINING THE CUSTOMS
TERRITORY OF THE COMMUNITY , WHICH ARE
OPERATED BY AGRICULTURAL PRODUCERS
HAVING THEIR PRINCIPAL UNDERTAKING
WITHIN THE SAID CUSTOMS TERRITORY AND
ADJACENT TO THE THIRD COUNTRY
CONCERNED SHALL BE ADMITTED FREE OF
IMPORT DUTIES

SUBJECT TO ARTICLE 44, SEEDS, FERTILIZERS
AND PRODUCTS FOR TREATMENT OF SOIL AND
CROPS, INTENDED FOR USE ON PROPERTY
LOCATED IN THE CUSTOMS TERRITORY OF THE
COMMUNITY ADJOINING A THIRD COUNTRY
AND OPERATED BY AGRICULTURAL
PRODUCERS HAVING THEIR PRINCIPAL
UNDERTAKING WITHIN THE SAID THIRD
COUNTRY AND ADJACENT TO THE CUSTOMS
TERRITORY OF THE COMMUNITY , SHALL BE
ADMITTED FREE OF IMPORT DUTIES



reisijaisiklikus pagasis sisalduv kaup 45 4TC 1.SUBJECT TO ARTICLES46 TO 49, GOODS
CONTAINED IN THE PERSONAL LUGGAGE OF
TRAVELLERS COMING FROM A THIRD
COUNTRY SHALL BE ADMITTED FREE OF
IMPORT DUTIES, PROVIDED SUCH IMPORTS
ARE OF A NON-COMMERCIAL NATURE.

meremeeste ja tédliste kaubad, kes on téétanud valjaspool 136(2) 4TI 2. UNTIL THE ESTABLISHMENT OF

Uhendust vahemalt kuus kuud COMMUNITY PROVISIONSIN THE FIELD IN
QUESTION , THISREGULATION SHALL NOT
PRECLUDE THE RETENTION BY MEMBER
STATES OF RELIEF GRANTED TO:

(A) MERCHANT-NAVY SEAMEN ;

ndukogu madruse nr 2658/87 | osalll jao erisétete osas A ndukogu maéruse nr 4ATK (B) WORKERS RETURNING TO THEIR

sdtestatud kokkuleppelisest voi tihepool sest tollimaksust 2658/87 COUNTRY AFTER HAVING RESIDED FOR AT
peatamine ja kébemaksu 0% rakendamine laevadele mdeldud LEAST SIX MONTHS OUTSIDE THE CUSTOMS
kaupade vabasse ringlusse lubamisel 16ppkasutusioa TERRITORY OF THE COMMUNITY ON ACCOUNT
olemasolul OF THEIR OCCUPATION .

diplomaatiliste suhete Viini konventsioonis, konsulaarsuhete 57 4TD

Viini konventsioonis vdi Riigikogu poolt ratifitseeritud
valislepingus nimetatud isikute poolt imporditav kaup

NATOsse kuuluvate relvajéudude kaup (v.a. Eesti relvajdud) NATO SOFA London  4TN
janendega kaasas oleval e tsiviilkoosseisule ja liikmetele 19.06.1951 - 136(a)

vajalik kaup juhul, kui NATOsse kuuluvad relvajéud osalevad

Uhises kaitsetegevuses

Riigikogu poolt ratifitseeritud rahvusvaheliste lepingute alusel 4TR
saadav maksuvabastus



tagasitoodud kaup (juhul kui importijaon samaisik kui
eksportija)

" Kaibemaksuseadusest" tulenevad kaibemaksuvabastused

Kirjeldus 6. Directive 77/388
Eesti Pangaimporditav kuld Art14 (1) ]
maksumark Art 13B (e)

konfiskeeritud voltsitud rdivad jajalatsid, mis antakse seaduse
alusel Uleriigi vai kohaliku omavalitsuse tervishoiu- voi
hool ekandeasutusele

Eesti Vabariigi kehtiv postimaksevahend, kui sedamiiiakse  Art 13 B ()
nimivaartuses

véaartpaber Art 13 B (d)

loteriipilet Art 13 B (f)

investeeringukuld Art 26 b (B)

4TH

Lisakood

1IKE

1KM

1KK

1IKP

1KV

1IKL

1K1

fragment of law
(i) importation of gold by Central Banks.

the supply at face value of postage stamps valid for use
for postal services within the territory of the country,
fiscal stamps, and other similar stamps;

the supply at face value of postage stamps valid for use
for postal services within the territory of the country,
fiscal stamps, and other similar stamps;

(d) the following transactions: 1. the granting and the
negotiation of credit and the management of credit by
the person granting it;

() betting, lotteries and other forms of gambling,
subject to conditions and limitations laid down by each
Member State;



sotsiaalministri méarusega kinnitatud nimekirjas nimetatud ~ Art 13A (1) d 1KS
inimorgan v&i kude, inimveri vdi inimverest valmistatud toode

jarinnapiim

enne 1. maid 2004. a Uhenduse liikmesriigis soetatud sdiduki  Art 28 p (7) ¢ 1KA
Eestisse toimetamine

enne 1. maid 2004. a vélisabi maksuvabastuse kohta tehtud 1KB
otsus

ohtlikud ja&tmed 5% kasitluslitsentsi alusel Art12(3) a 1KC
merelaev ja 8husdiduk nende varustus, seadmed, varuosad,  Art 15 (5) 1KD

kitus ja kohapeal tarbimiseks védrandatud kaup

Ohusdiduki varustus ja kitus - Art 15 (7)

teenusena kasitletav spetsiifilise tarkvaraga andmekandja Art6lg1l 1KT

" Alkoholi-, tubaka- ja kituseaktsiisiseadusest” tulenevad maksuvabastused

Kirjeldus Lisakood
konfiskeeritud vdi peremeheta alkohol, mis tédel dakse N6ukogu Direktiiv 2AP
tehnilisel otstarbel 92/83/EMU art 27 (1)

(b)

(d) supplies of human organs, blood and milk;

TITLE XVI TRANSITIONAL PROVISIONS

5. the supply, modification, repair, maintenance,
chartering and hiring of the sea-going vessels referred to
in paragraph 4 (a) and (b) and the supply, hiring, repair
and maintenance of equipment - including fishing
equipment - incorporated or used therein;

7. the supply of goods for the fuelling and provisioning
of aircraft referred to in paragraph 6;

Supply of services

1. "Supply of services" shall mean any transaction which
does not constitute a supply of goods within the meaning
of Article5.

Such transactions may include inter alia: - assignments
of intangible property whether or not it is the subject of
adocument establishing title,

- obligations to refrain from an act or to tolerate an act
or situation,



aktsiisikaup, mille aktsiisilao pidaja on saatnud akrediteeritud N&ukogu Direktiiv
ja sdltumatusse laborisse kvaliteedi kontrollimiseks 92/83/EMU art 27 (2)
@

Tollimaksu peatamised ja vabastamised
Kirjeldus

Erga Omnes tollimaksust vabastamine kaupade korral, mis ~ (komigjoni méérus nr
imporditakse Turgist tariifisoodustusega (ATR 1/95)
liikumissertifikaat) ning millele kehtivad dumpinguvastased

jalvdi tasakaal ustustollimaksu meetmed (komisjoni maarus

nr 1/95)

2AK

Lisakood

47

- the performances of servicesin pursuance of an order
made by or in the name of a public authority or in
pursuance of the law.
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